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van oudere vrouwen

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 2 DE MME ZRIHEN Nr. 2 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Remplacer le point 3 des demandes au gouver-
nement fédéral du dispositif comme suit :

Punt 3 van het verzoek aan de federale regering
in het voorgestelde beschikkend gedeelte vervangen
als volgt :

« 3. d'oser ouvrir le débat de société et de prendre
des initiatives afin que les femmes soient bien
informées de l'incidence sur leur situation économique
ultérieure du choix soit de l'interruption de carrière
soit de femme au foyer; »

«Het maatschappelijk debat te durven aangaan en
initiatieven te nemen opdat vrouwen goed op de
hoogte worden gebracht van de gevolgen voor hun
toekomstige economische positie wanneer zij ervoor
kiezen hun loopbaan te onderbreken of huisvrouw te
zijn; »

No 3 DE MME ZRIHEN Nr. 3 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Remplacer le point 4 des demandes au gouver-
nement fédéral du dispositif comme suit :

Punt 4 van het verzoek aan de federale regering
in het voorgesteld beschikkend gedeelte vervangen
als volgt :

« 4. de consentir des efforts spécifiques dans le
cadre du programme fédéral « internet pour tous »

« Specifieke inspanningen te ondernemen in het
kader van het federaal programma « internet voor
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afin de permettre au groupe cible des femmes âgées
d'accéder aux nouvelles technologies numériques; »

iedereen » om de doelgroep van oudere vrouwen mee
op de digitale snelweg te brengen; »

No 4 DE MME ZRIHEN Nr. 4 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Dans le texte français, remplacer au point 5 des
demandes au gouvernement fédéral du dispositif
les mots « travail sur mesure » par « travail adapté ».

In punt 5 van de Franse tekst van het verzoek
aan de federale regering in het voorgestelde
beschikkend gedeelte, de woorden « travail sur
mesure » vervangen door de woorden « travail
adapté ».

No 5 DE MME ZRIHEN Nr. 5 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Remplacer le point 7 des demandes au gouver-
nement fédéral du dispositif comme suit :

Punt 7 van het verzoek aan de federale regering
in het voorgestelde beschikkend gedeelte vervangen
als volgt :

« d'entamer un dialogue ouvert concernant la
sécurité et la violence avec les seniors et les
organisations qui les représentent, en se montrant
attentif à l'impact du sentiment d'insécurité, de
l'angoisse et de l'expérience de victime sur le
sentiment de bien-être et la joie de vivre; »

«Met de ouderen een open dialoog aan te gaan
omtrent veiligheid en geweld alsook met de organisa-
ties waarin zij vertegenwoordigd zijn, met aandacht
voor de gevolgen van gevoelens van onveiligheid,
angst en slachtofferschap voor het welbevinden en de
levenslust; »

No 6 DE MME ZRIHEN Nr. 6 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Introduire un point 8 nouveau des demandes au
gouvernement fédéral du dispositif comme suit :

Een nieuw punt 8 toevoegen aan het verzoek aan
de federale regering in het voorgestelde beschik-
kend gedeelte, luidend :

« 8. de mettre tout en œuvre afin que le Conseil
consultatif fédéral des aînés, dès son installation,
assure le suivi de la présente résolution; »

« 8. Alles in het werk te stellen opdat de Federale
Adviesraad voor Ouderen meteen van bij zijn oprich-
ting blijft toezien op de uitvoering van deze resolutie. »

No 7 DE MME ZRIHEN Nr. 7 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Remplacer le paragraphe introductif des deman-
des au gouvernement fédéral concernant les ma-
tières mixtes (communautés et régions) par ce qui
suit :

De inleidende volzin van het verzoek aan de
federale regering betreffende de gemengde mate-
ries (gemeenschappen en gewesten) vervangen als
volgt :

«Demande au gouvernement fédéral de mettre en
œuvre les mesures suivantes en collaboration avec les
gouvernements compétents des communautés et des
régions; »

« Vraagt de federale regering om de volgende
maatregelen ten uitvoer te leggen, in samenwerking
met de bevoegde gemeenschaps- en gewestregerin-
gen; »
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No 8 DE MME ZRIHEN Nr. 8 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Remplacer à la fin du point 3 des demandes au
gouvernement fédéral concernant les matières
mixtes (communautés et régions) les mots « et de
la politique des personnes âgées » par les mots « , de
la politique des personnes âgées et de la sécurité et de
la lutte contre le violence envers les seniors. »

Aan het slot van punt 3 van het verzoek aan de
federale regering betreffende de gemengde mate-
ries (gemeenschappen en gewesten), de woorden
« en ouderenbeleid » vervangen door de woorden
« het beleid inzake ouderen alsook veiligheid en de
bestrijding van geweld tegen ouderen. »

No 9 DE MME ZRIHEN Nr. 9 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Remplacer au point 8 des demandes au gouver-
nement fédéral concernant les matières mixtes
(communautés et régions) les mots « et réaliste des
femmes âgées » par les mots « des femmes plus
âgées ».

In punt 8 van het verzoek aan de federale
regering betreffende de gemengde materies (ge-
meenschappen en gewesten), de woorden « een
positieve en realistische beeldvorming van oudere
vrouwen » vervangen door de woorden « een posi-
tieve beeldvorming van oudere vrouwen ».

No 10 DE MME ZRIHEN Nr. 10 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Au point 9 des demandes au gouvernement
fédéral concernant les matières mixtes (commu-
nautés et régions), insérer les mots « et des femmes
en particulier, » entre les mots « personnes âgées » et
les mots « fasse l'objet ».

In punt 9 van het verzoek aan de federale
regering betreffende de gemengde materies (ge-
meenschappen en gewesten), tussen de woorden
«mishandeling van ouderen » en de woorden « en
ervoor te zorgen », de woorden « en in het bijzonder
van vrouwen » invoegen.

No 11 DE MME ZRIHEN Nr. 11 VAN MEVROUW ZRIHEN

(Sous-amendement à l'amendement no 1 de Mme Van de Casteele
et consorts)

(Subamendement op amendement nr. 1 van mevrouw Van de
Casteele c.s.)

Au paragraphe introductif des demandes au
gouvernement fédéral concernant les compétences
communautaires remplacer les mots « d'insister
auprès des » par les mots « de sensibiliser les ».

De inleidende volzin van het verzoek aan de
federale regering betreffende de bevoegdheden van
de gemeenschapsregeringen vervangen als volgt :
«Vraagt de federale regering om de gemeenschaps-
regeringen aan te sporen om : »

Justification Verantwoording

Les amendements apportent des précisions techniques ainsi que
des compléments nécessaires (p.e. paragraphe proposé sur le
Conseil consultatif fédéral des aînés).

De amendementen brengen technische preciseringen en nood-
zakelijke aanvullingen aan (bijvoorbeeld paragraaf voorgesteld
door het Federale Raadgevend Comité van ouderen).

Olga ZRIHEN.
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